Додаток № 3
до тендерної документації 

ПРОЄКТ ДОГОВОРУ

ДОГОВІР ПРО ЗАКУПІВЛЮ №_________

м. Великі Мости                                                                                      ______________ 2023 року

КОМУНАЛЬНЕ ПІДПРИЄМСТВО «ЖИТЛОВО-КОМУНАЛЬНЕ ГОСПОДАРСТВО ВЕЛИКОМОСТІВСЬКОЇ МІСЬКОЇ РАДИ» , в особі ______________________________________, який (яка) діє на підставі ______________________________________________________________(далі – Замовник), з однієї сторони, та ______________________________________________________ в особі ____________________________________________________, який діє на підставі ______________________________________________ (далі – Постачальник, Переможець), з іншої сторони, разом – Сторони, керуючись постановою Кабінету Міністрів України від 12.10.2022 № 1178 «Про затвердження особливостей здійснення публічних закупівель товарів, робіт і послуг для замовників, передбачених Законом України «Про публічні закупівлі», на період дії правового режиму воєнного стану в Україні та протягом 90 днів з дня його припинення або скасування» зі змінами (далі – Особливості), уклали цей договір про наступне:
1. Предмет Договору
1.1. Постачальник зобов’язується поставити та передати у власність Замовника продукцію промислового виробництва, а саме: Генератори бензинові та дизельні (далі – Товар) за кодом ДК 021:2015 – 31120000-3 Генератори, Замовник зобов'язується прийняти Товар і сплатити його вартість у порядку та на умовах, що визначено цим Договором.
1.2. Загальна кількість Товару, що є предметом поставки за Договором, її часткове співвідношення  (асортимент, номенклатура) за видами, типами, розмірами визначаються в Специфікації (Додаток № 1), яка є невід’ємною частиною цього Договору.
1.3. Обсяги закупівлі можуть бути зменшені залежно від реального фінансування  видатків Замовника.
1.4. Відповідно до ч. 1 ст. 23 БКУ зобов’язання Замовника виникають та здійснюються за наявності відповідного бюджетного призначення на 2023 рік.

2. Якість товару
2.1. Постачальник гарантує якість поставленого Товару, що відповідає державним стандартам та нормативам, а у випадку відсутності таких стандартів – вимогам, що звичайно ставляться до Товарів такого виду і підтверджується Постачальником документами, необхідними для такого підтвердження відповідно до законодавства України.  Товар повинен бути новим.
2.2. У разі передачі Постачальником неякісного Товару, такий Товар підлягає заміні на Товар належної якості, протягом 10 робочих днів з дати отримання Постачальником письмової вимоги Замовника. Усі витрати, пов’язані із заміною неякісного Товару на якісний, здійснюється  за рахунок Постачальника.
2.3. Постачальник відповідає за всі недоліки Товару, які не могли бути виявлені Замовником під час його прийому у місці передачі Товару, зазначеному у п.4.3 Договору.
2.4. У разі передачі Товару неналежної якості та /або Товару, що не буде відповідати умовам цього Договору Замовник має право не приймати Товар та не підписувати накладну і не оплачувати такий Товар, а якщо Товар уже оплачений Замовником -вимагати повернення сплаченої за такий Товар суми від Постачальника.
2.5. Постачальник зобов’язаний одночасно з поставкою Товару надати Покупцю оригінали або належним чином завірені копії документів (паспорт та/або сертифікат якості на Товар, інші документи які є обов’язковими на Товар тощо) що підтверджують якість та відповідність Товару. 
2.6. Постачальник зобов’язується поставити Товар, гарантійний строк/термін придатності якого становить не менше строку, встановленого виробником у відповідності до Нормативно-технічних документів, які визначаються у цьому Договорі, але за будь-яких умов не менше строку/терміну, зазначеного у Специфікації. Інші гарантійні умови на Товар визначаються у Нормативно-технічних документах, згідно яких виготовлено Товар та які зазначені у Специфікації. 
3. Сума Договору і порядок розрахунків
3.1. Постачальник відвантажує Товар на адресу: дизельний генератор - Львівська обл., м. Великі Мости, вул. Базарна, 5А за ціною, що визначені в Специфікації (Додаток № 1), яка є невід’ємною частиною цього Договору.
3.2. Оплата здійснюється Замовником за фактично отриманий Товар згідно видаткової накладної.
3.3. Загальна сума договору становить _______________ грн (_____________  гривень ____ копійок) з/без ПДВ .
3.3.1. В загальну суму договору враховано вартість доставки та всі обов’язкові збори і платежі, що сплачуються Постачальником, в тому числі вартість навантаження, розвантаження, витрати на відрядження, заміна дефектного Товару.
3.4. Розрахунки здійснюються шляхом безготівкового перерахування грошових коштів Замовника на розрахунковий рахунок Постачальника протягом 10 (десяти) банківських днів з дати отримання товару, на підставі видаткової накладної за фактично наданий товар.
3.5. У разі затримки бюджетного фінансування розрахунки за переданий Товар здійснюються протягом 7 (семи) банківських днів з моменту отримання Замовником грошових коштів на свій розрахунковий рахунок, вказаний у цьому Договорі.
3.6. Затримка платежів, при умові відсутності коштів на рахунку Замовника, згідно з бюджетною класифікацією, у разі затримки фінансування або несвоєчасного казначейського обслуговування не може розцінюватись як несплата і не може бути підставою для нарахування штрафних санкцій та притягнення Замовника до відповідальності відповідно до чинного законодавства.
3.7. Згідно з ч.1 ст. 48 Бюджетного кодексу України, Замовник, як розпорядник бюджетних коштів, бере бюджетні зобов'язання та здійснює платежі тільки в межах бюджетних асигнувань, встановлених кошторисом на 2023 рік, враховуючи необхідність виконання бюджетних зобов'язань минулих років.
3.8. Планові (одноразові) звернення взаєморозрахунків проводяться між Постачальником і Замовником на підставі накладної.
3.9. Замовник може відмовитися від подальшого виконання своїх зобов’язань за цим Договором в односторонньому порядку у випадках: відсутності подальшої потреби у здійсненні закупівлі; скорочення видатків та кошторисних призначень та/або перерозподіл бюджетних коштів.  Відмова здійснюється шляхом направлення листа на електронну та/або поштову адресу вказану у цьому договорі не менше ніж за 5 днів до такої відмови, на підставі цього Договір буде вважатися розірваним з дати вказаній у листі. У разі відмови Замовника  від виконання зобов’язань за Договором до Замовника не застосовуються будь-які санкції у зв’язку із відмовою подальшого виконання Договору. Кожна із сторін зобов'язана повернути другій стороні у натурі все, що вона одержала на виконання цього Договору.  
3.10. Усі платіжні документи за даним Договором оформлюються з дотриманням усіх вимог чинного законодавства України, що зазвичай ставляться до змісту і форми таких документів. 
[bookmark: _bookmark0]
4. Умови поставки та передачі товару
4.1. Постачання товару здійснюється за рахунок та транспортом Постачальника.
4.2. Товар вважається поставленим Постачальником та прийнятим Замовником з моменту підписання ними накладних/акта про прийняття-передання Товару. Перехід права власності на Товар відбувається в момент прийняття такого Товару Замовником.
[bookmark: _GoBack]4.3. Строк поставки Товару – до 20 листопада 2023 року.
4.4. Приймання-передача товару проводиться по кількості та якості згідно з товаро- супроводжуючими документами (накладною).
4.5. При прийманні товару Замовник зобов’язаний провести зовнішній огляд, перевірити кількість, якість і асортимент поставленого товару відповідно до товаросупроводжувальних документів і нормативно-технічної документації.
4.6. У разі наявності недоліків, Сторони складають Акт невідповідності з переліком необхідних умов та термінів їх усунення або обміну Товару. Постачальник повинен усунути всі недоліки зазначені в Акті про невідповідність Товару протягом 10 (десяти) календарних днів з дати отримання  Акту про невідповідність Товару виключно за свій рахунок.

5. Пакування та маркування
5.1. Товар має бути упакований належним чином, що забезпечує його збереження при перевезенні та зберіганні. Упаковка повинна бути безпечною при експлуатації, перевезенні та здійсненні вантажно-розвантажувальних робіт.
5.2. Маркування товару має відповідати відповідним нормативним документам на цей вид товару.
5.3. Вартість пакування входить до ціни товару.

6. Права та обов’язки Сторін
6.1. Замовник зобов'язаний:
6.1.1. Своєчасно та в повному обсязі сплатити Постачальнику вартість фактично поставленого товару відповідно до умов цього Договору.
6.1.2. Приймати поставлений Постачальником товар, якщо він відповідає умовам цього Договору.
6.1.3. Надати Постачальнику необхідну інформацію для виконання зобов'язань за цим Договором.
6.2. Замовник має право: 
6.2.1. Достроково розірвати цей Договір в односторонньому порядку у разі невиконання (неналежного виконання) Постачальником зобов’язань за цим Договором, повідомивши про це Постачальника у строк не менше як за 10 календарних днів до запланованої дати розірвання цього Договору.
6.2.2. Контролювати поставку товару у строки, установлені цим Договором.
6.2.3. Зменшувати обсяг закупівлі товару та загальну ціну цього Договору залежно від реального фінансування видатків. У такому разі Сторони вносять додатковою угодою відповідні зміни до цього  Договору.
6.2.4. Не здійснювати оплату за товар у разі неналежного оформлення Постачальником платіжних документів (відсутність підписів, реквізитів тощо).
6.2.5. Відмовитися від підписання видаткової накладної на товар у разі виявлення недоліків.
6.2.6. Надіслати Постачальнику лист про виявлені недоліки товару із зазначенням термінів їх усунення.
6.3. Постачальник зобов'язаний:
6.3.1. Забезпечити поставку Товару у строки та за цінами, установленими цим Договором.
6.3.2. Забезпечити відповідність якості Товару встановленим нормам якості на такий Товар.
6.3.3. Надавати разом із Товаром супроводжувальні документи, що підтверджують якість Товару.
6.3.4. Усунути недоліки (дефекти) Товару або замінити неякісний Товар на Товар належної якості в порядку, визначеному розділом 2 цього Договору.
6.3.5. За невиконання та/або неналежне виконання своїх зобов'язань за цим Договором нести перед Замовником відповідальність, визначену цим Договором та/або законодавством України.
6.4. Постачальник має право:
6.4.1. Своєчасно та в повному обсязі отримувати плату за фактично поставлений товар, що відповідає умовам цього Договору.
6.4.2. На дострокову поставку товару за погодженням Замовника.

7. Відповідальність сторін за порушення умов договору
7.1. За невиконання або неналежне виконання умов цього Договору Сторони несуть відповідальність, передбачену цим Договором та законодавством України.
7.2. У разі порушення умов зобов’язання щодо якості (комплектності) товару Постачальник сплачує Замовнику штраф у розмірі 20 (двадцяти) відсотків вартості неякісного та/або некомплектного товару. У разі постачання (передачі) неякісного та/або некомплектного товару Постачальник усуває недоліки своїми силами за власний кошт протягом 5 (п’яти) календарних днів з моменту отримання від Замовника листа з такими зауваженнями.
7.3. У разі порушення Постачальником строків поставки товару Постачальник сплачує Замовнику пеню в розмірі 0,1 відсотка вартості товару, з яких допущено прострочення виконання за кожний день прострочення, а за прострочення понад 30 (тридцять) календарних днів додатково стягується штраф у розмірі 7 (семи) відсотків вказаної вартості.
7.4. У разі затримки платежів за цим Договором Замовник сплачує Постачальнику пеню в розмірі подвійної облікової ставки Національного банку України, яка діяла у період, за який сплачується пеня від суми простроченого платежу за кожен день затримки, крім випадку, вказаного у пункті 3.6. цього Договору.
7.5. У разі односторонньої відмови Постачальника від виконання умов цього Договору Постачальник сплачує Замовнику неустойку (штраф) у розмірі 10 (десяти) відсотків ціни (вартості) продукції за цим Договором.
7.6. Сплата штрафу та/або пені чи застосування інших санкцій за цим Договором не звільняє Сторони від взятих на себе зобов'язань за цим Договором.

8. Обставини непереборної сили (форс-мажор)
8.1. Сторони звільняються від відповідальності за часткове або повне невиконання зобов'язань за цим Договором, якщо таке невиконання є наслідком обставин непереборної сили або форс-мажорних обставин, які не існували під час укладання Договору та виникли поза волею Сторін.
[bookmark: n3077]8.2. Відповідно до частини першої статті 617 Цивільного кодексу України підставою звільнення від відповідальності за порушення зобов'язання є наявність однієї або більше форс-мажорних обставин (обставин непереборної сили), перелічених у статті 141 Закону України «Про торгово-промислові палати в Україні», зокрема надзвичайні та невідворотні обставини, що об’єктивно унеможливлюють виконання зобов’язань, передбачених умовами договору (контракту, угоди тощо), обов’язків згідно із законодавчими та іншими нормативними актами, а саме: загроза війни, збройний конфлікт або серйозна погроза такого конфлікту, включаючи але не обмежуючись ворожими атаками, блокадами, військовим ембарго, дії іноземного ворога, загальна військова мобілізація, військові дії, оголошена та неоголошена війна, дії суспільного ворога, збурення, акти тероризму, диверсії, піратства, безлади, вторгнення, блокада, революція, заколот, повстання, масові заворушення, введення комендантської години, карантину, встановленого Кабінетом Міністрів України, експропріація, примусове вилучення, захоплення підприємств, реквізиція, громадська демонстрація, блокада, страйк, аварія, протиправні дії третіх осіб, пожежа, вибух, тривалі перерви в роботі транспорту, регламентовані умовами відповідних рішень та актами державних органів влади, закриття морських проток, ембарго, заборона (обмеження) експорту/імпорту тощо, а також викликані винятковими погодними умовами і стихійним лихом, а саме: епідемія, сильний шторм, циклон, ураган, торнадо, буревій, повінь, нагромадження снігу, ожеледь, град, заморозки, замерзання моря, проток, портів, перевалів, землетрус, блискавка, пожежа, посуха, просідання і зсув ґрунту, інші стихійні лиха тощо.
8.3. Сторона, для якої створилась неможливість виконання зобов’язань за даним Договором, повинна негайно письмово сповістити другу Сторону про початок і припинення форс-мажорних обставин.
8.4. Зазначені обставини непереборної сили можуть бути додатково підтверджені на вимогу іншої Сторони документом, наданим компетентним органом, до сфери діяльності якого відноситься встановлення факту наявності відповідних обставин.
8.5. Настання обставин непереборної сили продовжує термін виконання зобов’язань за цим Договором на період їх дії.
8.6. У разі, якщо дія обставин непереборної сили триває понад 30 (тридцять) календарних днів, кожна зі Сторін має право розірвати цей Договір і не несе відповідальності за таке розірвання за умови, що вона повідомить про це другу Сторону не пізніше як за 20 (двадцять) календарних днів до розірвання Договору. У цьому разі Сторони проводять відповідні взаєморозрахунки.

9. Вирішення спорів
9.1. Усі спори, що виникають з цього Договору або пов'язані із ним, вирішуються шляхом переговорів між Сторонами.
9.2. Якщо відповідний спір неможливо вирішити шляхом переговорів, він вирішується в судовому порядку за встановленою підвідомчістю та підсудністю такого спору відповідно до законодавства України.

10. Строк дії Договору та порядок внесення змін
10.1. Даний договір вважається укладеним і набирає чинності з моменту його підписання Сторонами та діє до завершення воєнного стану, оголошеного Указом Президента України від 24.02.2022 № 64 «Про введення воєнного стану в Україні» (із змінами), але не пізніше ніж до 31.12.2023, а в частині фінансових зобов'язань за цим Договором – до повного їх виконання. 
10.2. Сплив строку дії цього Договору не звільняє Сторони від відповідальності за його порушення, яке сталося під час дії цього Договору.
10.3. Цей Договір вважається достроково розірваним з моменту належного оформлення Сторонами відповідної додаткової угоди до цього Договору, якщо інше не встановлено у самій додатковій угоді, цьому Договорі або законодавством України.
10.4. Якщо інше прямо не передбачено цим Договором або чинним законодавством України, зміни у цей Договір можуть бути внесені тільки за домовленістю Сторін та відповідно до Закону України «Про публічні закупівлі», яка оформлюється додатковою угодою до цього Договору. Необхідність унесення змін до Договору має бути обґрунтованою та підтверджена Стороною, яка ініціює такі зміни. Зміни у цей Договір набирають чинності з моменту належного оформлення Сторонами відповідної додаткової угоди до цього Договору, якщо інше не встановлено у самій додатковій угоді, цьому Договорі або чинним законодавством України.
10.5. Умови договору про закупівлю не повинні відрізнятися від змісту тендерної пропозиції Переможця процедури закупівлі, крім випадків візначених пунктом 18 постанови Кабінету Міністрів України від 12.10.2022 року № 1178 «Про затвердження особливостей здійснення публічних закупівель товарів, робіт і послуг для замовників, передбачених Законом України «Про публічні закупівлі», на період дії правового режиму воєнного стану в Україні та протягом 90 днів з дня його припинення або скасування».
            10.6. Договір про закупівлю укладається на умовах тендерної документації та тендерної пропозиції Переможця  процедури закупівлі.
10.7. Істотні умови договору про закупівлю не можуть змінюватися після його підписання до виконання зобов’язань сторонами в повному обсязі, крім випадків:
1) зменшення обсягів закупівлі, зокрема з урахуванням фактичного обсягу видатків Замовника. 
2) погодження зміни ціни за одиницю товару в договорі про закупівлю у разі коливання ціни такого товару на ринку, що відбулося з моменту укладення договору про закупівлю або останнього внесення змін до договору про закупівлю в частині зміни ціни за одиницю товару. Зміна ціни за одиницю товару здійснюється пропорційно коливанню ціни такого товару на ринку (відсоток збільшення ціни за одиницю товару не може перевищувати відсоток коливання (збільшення) ціни такого товару на ринку) за умови документального підтвердження такого коливання та не повинна призвести до збільшення суми, визначеної в договорі про закупівлю на момент його укладення. 
3) покращення якості предмета закупівлі за умови, що таке покращення не призведе до збільшення суми, визначеної в Договорі про закупівлю. 
4) продовження строку дії договору про закупівлю та/або строку виконання зобов’язань щодо передачі товару, виконання робіт, надання послуг (вибрати необхідне) у разі виникнення документально підтверджених об’єктивних обставин, що спричинили таке продовження, у тому числі обставин непереборної сили, затримки фінансування витрат замовника, за умови що такі зміни не призведуть до збільшення суми, визначеної в договорі про закупівлю. 
5) погодження зміни ціни в договорі про закупівлю в бік зменшення (без зміни кількості (обсягу) та якості товарів, робіт і послуг). 
6) зміни ціни в договорі про закупівлю у зв’язку зі зміною ставок податків і зборів та/або зміною умов щодо надання пільг з оподаткування – пропорційно до зміни таких ставок та/або пільг з оподаткування, а також у зв’язку зі зміною системи оподаткування пропорційно до зміни податкового навантаження внаслідок зміни системи оподаткування.  
7) зміни встановленого згідно із законодавством органами державної статистики індексу споживчих цін, зміни курсу іноземної валюти, зміни біржових котирувань або показників Platts, ARGUS, регульованих цін (тарифів), нормативів, середньозважених цін на електроенергію на ринку “на добу наперед”, що застосовуються в договорі про закупівлю, у разі встановлення в договорі про закупівлю порядку зміни ціни. 
8) зміни умов у зв’язку із застосуванням положень частини шостої статті 41 Закону.
10.8. Спосіб внесення змін до Договору, зміни зобов’язань боржника і кредитора за Договором, визначатимуться відповідно до ст. 631, 632, 651 – 654 Цивільного кодексу з урахуванням положень Особливостей.
	       10.9. Всі правовідносини, що виникають у зв'язку з виконанням умов даного Договору й не врегульовані ним, регламентуються нормами діючого в Україні законодавства. 

11. Інші умови
11.1. Договір про закупівлю укладається відповідно до норм Цивільного та Господарського кодексів.
11.2. Цей договір складений українською мовою в двох оригінальних примірниках, що мають однакову юридичну силу (один - для Покупця, один для Постачальника).
11.3. Сторони несуть повну відповідальність за правильність вказаних ними у цьому Договорі реквізитів та зобов'язуються протягом 5 (п’яти) робочих днів у письмовій формі повідомляти іншу Сторону про їх зміну, а у разі неповідомлення несуть ризик настання пов'язаних із ним несприятливих наслідків.
11.4. Кожна із Сторін своїм підписом під даним Договором дає згоду іншій Стороні на обробку персональних даних, отриманих під час виконання Договору і зобов’язується забезпечувати виконання вимог чинного законодавства України щодо захисту персональних даних.
11.5. Постачальник гарантує, що він не підпадає під заборону, передбачену постановою Кабінету Міністрів України від 03.03.2022 № 187 «Про забезпечення захисту національних інтересів за майбутніми позовами держави Україна у зв’язку з військовою агресією Російської Федерації».
11.6. Постачальник несе повну відповідальність за дотримання встановлених законодавством України обмежень щодо ввезення товарів на митну територію України, у тому числі обмежень, встановлених постановами Кабінету Міністрів України від 09.04.2022 № 426 «Про застосування заборони ввезення товарів з Російської Федерації» та від 30.12.2015 № 1147 «Про заборону ввезення на митну територію України товарів, що походять з Російської Федерації».
11.7. Постачальник гарантує, що за цим договором він не буде пропонувати замовнику до постачання товар, походження з російської федерації та/або ввезений на митну територію з російської федерації.
12. Антикорупційні умови Договору 
[bookmark: n493]			12.1. Сторони даного договору зобов'язуються дотримуватися і забезпечити дотримання вимог антикорупційного законодавства, їх учасниками (засновниками), керівниками та іншими працівниками, а також особами, які діють від їх імені.
			12.2. Порушення однією із Сторін будь-якої з вимог антикорупційного законодавства розцінюється як істотне порушення даного договору, що надає право іншій Стороні на дострокове розірвання цього договору, шляхом надсилання письмового повідомлення. Сторони зобов'язуються не вимагати відшкодування збитків, які були заподіяні таким розірванням договору.

13. Додатки до Договору
13.1. Невід’ємною частиною цього Договору є : 
Додаток №1 до Договору –  Специфікація.
Додаток №2 до Договору – Технічні характеристики.

14. Місцезнаходження та банківські реквізити сторін

	ЗАМОВНИК

КП «ЖКГ Великомостівської міської ради» 
код ЄДРПОУ 05452310
80074, м. Великі Мости, вул. Базарна, 5А 
р/р UA ______________________
Держказначейська служба України, м. Київ 
МФО 820172

_______________________ 
м.п. 

	ПОСТАЧАЛЬНИК

 








 _______________________ 
 м.п. 





















        Додаток 1
          до Договору № ________
від «__»__________ 2023 року

Специфікація 

	№ з/п
	Найменування товару
	Країна-виробник
	Од. вим.
	Кількість
	Ціна за одиницю,  без ПДВ, грн.
	Вартість товару
без ПДВ,
 грн.

	1.
	
	
	шт.
	
	
	

	Вартість, без ПДВ, грн.:
	

	ПДВ, грн.:
	

	РАЗОМ з/без ПДВ, грн.:
	



Загальна сума договору становить  _____________ грн. ( ____________ гривень ___ копійок) з/без ПДВ.

	                      ЗАМОВНИК

КП «ЖКГ Великомостівської міської ради» 
код ЄДРПОУ 05452310
80074, м. Великі Мости, вул. Базарна,5А
р/р UA ___________________________
Держказначейська служба України, м. Київ 
МФО 820172

_______________________ 
м.п. 

	                   ПОСТАЧАЛЬНИК








                   

  _______________________ 
м.п.






	
	
















          Додаток 2
          до Договору № ________
 від «__»__________ 2023 року


ТЕХНІЧНІ ХАРАКТЕРИСТИКИ









	
	ЗАМОВНИК

КП «ЖКГ Великомостівської міської ради» 
код ЄДРПОУ 05452310
80074, м. Великі Мости, вул. Базарна,5А
р/р UA _____________________________
Держказначейська служба України, м. Київ 
МФО 820172

_______________________ 
м.п. 

	ПОСТАЧАЛЬНИК








                   

          _______________________ 
       м.п.



	
	



